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皆様 

この度は、皆様のご⽀援に⼼より感謝申し上げます。今、私たちは薬で⼈々を助ける機会を得ました、これは
今最も必要で重要なことです。チェルノブイリの⼈々は、⽇本のヨーガ関係者皆様のタイムリーなサポートに⾮
常に感謝しています。今後、⽀援をもとに今後も必要な物資を購⼊する予定です。私達の周りには、ウクライナ
を離れられない⼈が多く、様々な⽀援やケアが必要です。現在、ボランティアグループが障がい者のニーズを記
録しており、今後、ニーズに応じたプログラムを⼀緒に作っていく予定です。 
皆様へ、質問とお願いがあります。今、私の息⼦のようにキエフの領⼟を守っている少年たちは、防護服や弾薬

を必要としています。 彼らは寒い中、何⽇もキエフの検問所に⽴っています。彼らはオーバーオールを必要とし
ており、私たちは今ドイツで購⼊し、ウクライナへ送る検討をしています。 
 私たちの防衛のために、こうしたものを、購⼊させていただければと思います。 
改めて、皆様の⽀援に感謝申し上げます。私たちは、あなたとあなたの家族の健康、成功、そして平和を願って

います。私たちが知っているすべての友⼈に、私の⼼からの御礼をおつたえください。 
私たちは、この恐ろしい戦争が早く終わり、私たちが故郷に帰れることを祈り、願っています。 
I`m endless and from all my heart grateful to you for your financial support. We now have the opportunity to 
help people with medicines, this is now the most necessary and vital thing. Chernobyl people are very grateful 
to you for your timely support. In the future, we plan to purchase products. A lot of people could not leave 
Ukraine, so they need various help and care. A volunteer group is now recording the needs of people with 
disabilities and will work together to create programs to meet the needs. 
I have a question and request for you. The boys, like my son, who are now defending the territory of Kyiv are 
in great need of protective clothing and ammunition.  They stand at checkpoints in Kiew for days in cold 
weather. They need overalls and we are now finding an opportunity to purchase some in Germany and 
to send it them. May we buy this goods for our defenders for money from you? 
Once again, thank you so much for your help and support! 
We wish you and your families good health, success and peace! 
Send my heartfelt greetings to all our friends who we know! 
We pray and hope that soon this terrible war will end and we will return to our home places! 
 
Sincerely, 
Tamara 
 


